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(@D Para montar a base do monitor:
1. Una a base ao suporte e aperte bem o parafuso. Os parafusos

podem ser facilmente apertados a méo. (A extremidade do brago ira
sobressair ligeiramente da base. Nao é necessario empurra-lo.)

2. Ajuste o monitor para um angulo que lhe seja mais confortavel.

A\ Recomendamos-lhe que cubra a superficie da mesa com um pano
macio para evitar danificar o ecrd do monitor.

@ Monitér tabanini monte etmek igin:
1. Tabani kola takin ve siki bicimde badlanmalari igin vida ile sabitleyin.

Viday parmaklarinizla rahatca sikistirabilirsiniz. (Kolun ucunu hafifce
altliktan cikarin. igeri itmenize gerek yoktur.)

2. Monit6rii en rahat edeceginiz agiya ayarlayin.

A\ Monitériin hasar gérmesini énlemek igin masa yiizeyine yumusak bir
ortli ortmenizi 6neririz.
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G sadan samles skarmens fod:

1. Seet foden pa armen og fastger den med skruen, sa de sidder stramt
sammen. Du kan nemt stramme skruen med fingrene. (Enden pa armen
vil stikke lidt ud af foden. Du behaver ikke at trykke den ind.)

2. Juster skaermen til den vinkel, der er mest komfortabel for dig.

A\ Vi anbefaler, at du deekker bordoverfladen med en blad klud for at
undga, at skaermen beskadiges.

@ N3ytén jalustan kokoaminen:
1. Liita jalusta varteen ja kiinnita ne tiukasti ruuvilla. Voit kiristaa ruuvin

helposti sormin.(Varren péaéa tydntyy hieman esiin alustasta. Sité ei
tarvitse tyontaa sisaan.)

2. Saada naytto itsellesi sopivimpaan kulmaan.

A\ Suosittelemme, etté peitat pdydan pinnan pehmealld kankaalla
estaaksesi ndytdn vahingoittumisen.

(Slik setter du pa skjermfoten:

1. Sett foten p& armen og fest skruen slik at de sitter godt sammen. Du
kan enkelt stramme skruen med fingrene. (Enden av armen stikker litt
utenfor basen. Det er ikke ngdvendig & skyve den inn.)

2. Juster skjermen til vinkelen som fgles mest behagelig for deg.

A\ Vi anbefaler at du dekker bordoverflaten med en myk klut s&
skjermen ikke blir skadet.

&) sitta ihop bildskiarmsfoten:

1. Fast foten i armen och fixera genom att dra at skruven ordentligt. Det ar
|att att dra at skruven med fingrarna. (Armens ande kommer att sticka
ut lite frdn basen. Den behdver inte puttas in.)

2. Justera bildskarmen till den vinkel som kdnns mest bekvam.

A\ Vi rekommenderar att du técker bordsytan med ett mjukt tyg for att
undvika att bildskdrmen skadas.

@D W celu montazu podstawy monitora:

1. Zamontuj podstawe do wspornika i zamocuj Srubg w celu ich

mocnego polaczenia. Srube mozna tatwo dokrecié palcami. (Koniec
ramienia lekko wystaje z podstawy. Nie trzeba go naciskac.)

2. Wyreguluj kat nachylenia monitora, do najbardziej wygodnej pozycji.

A\ Zalecamy przykrycie powierzchni stotu migkkim materiatem, aby
zabezpieczy¢ monitor przed uszkodzeniem.

(CS] Postup montaze zakladny monitoru:

1. Upevnéte zakladnu na rameno a pevné spojte Sroubem. Srouby lze

snadno dotahnout jen prsty. (Konec ramene se vysune z podstavce.
Neni tfeba tlacit dovnitr.)

2. Nastavte sklon monitoru, ktery vam nejvice vyhovuje.

A\ Doporugujeme poloZit na stl mékky hadr, aby se monitor neposkodil.
() A monitortalp dsszeszerelése:

1. lllessze a talpat a karhoz, majd régzitse szorosan a csavarral. A csavart
ujjal is kdnnyen meghuzhatja. (A kar vége kissé kiall a talpbdl. Nem
szlikséges benyomni.)

2. A monitort kényelmes szégbe dontse.

A\ Tanécsos az asztal feliiletét puha kendével leteriteni, nehogy
megsérlljén a monitor.

G Pentru a asambla baza monitorului:

1. Atagati baza bratului si fixati cu suruburile pentru a le uni strans. Puteti
strange usor surubul cu degetele. (Capatul bratului va iesi in afara putin
de la baza. Nu este nevoie sa impingeti.)

2. Reglati monitorul la unghiul care va este cel mai confortabil.

A\ Vi recomandam sa acoperiti suprafata mesei cu o carpa moale
pentru a preveni deteriorarea monitorului.

@D Da biste sastavili bazu monitora:

1. Prikacite bazu za polugu i u€vrstite zavrtnjem kako biste ih évrsto spojili.
Zavrtanj mozete lako da zategnete prstima. (Kraj ruke ¢e se pomalo
pojavljivati iz osnove. Nema potrebe da se gurne unutra.)

2. Podesite monitor pod uglom koji vam najviSe odgovara.

A\ Preporugujemo da pokrijete povrsinu stola mekom krpom kako bi
sprecili oste¢enje monitora.

(D MNa va ouvappoloyfoeTe Tn Bdon Thg 006vng:

1. MNpooaptrioTe TN Bdon oTo Bpayiova kal OTEPEWATE e TN Bida yia va
evwBolv a@ixta. Mmopeite va ogigete eUkoAa Tn Bida pe Ta dAKTUAG
oag. (To dkpo Tou Bpayiova Ba TTpoetexel eha@pwg armé T Bdon. Agv
XPeIGdeTal va To OTTPWEETE Péaa.)

2. Mpooapp6aTe TNV 086vn 0N ywvia n oToia gival n Mo AveTn yia €04,

A\ TuvioTolpe va KaNIWETE TV EM@AVEID Tou TpaTediol pe va HaAaKO
Upaoua yia va amouyeTe {nuid aTnv 08ovn.

(@ Untuk memasang dudukan monitor:

1. Pasang dudukan ke bagian lengan, lalu kencangkan dengan sekrup agar
terpasang dengan benar. Anda dapat dengan mudah mengencangkan
sekrup tersebut menggunakan jari. (Ujung lengan akan sedikit keluar
dari dasar. Anda tidak perlu mendorongnya.)

2. Atur posisi monitor agar sesuai dengan sudut pandang yang nyaman
bagi Anda.

A\ Sebaiknya permukaan meja diberi alas kain lembut agar monitor
tidak rusak.

@ Crno6siBaHe Ha OCHOBaTa Ha MOHWUTOpa:

1. MoHTwupaiiTe ocHOBaTa KbM ApBXKTa W 3akpeneTe 3ApaBo ¢ 6onTa.
MoxeTe fa 3aterHete 6onTa v pbyHo. (KpasT Ha apbxkaTa Lie
13n13a Masnko W3BbH ocHoBaTa. Hsima Hyxaa Aa HaTuckate HaBbTpe.)

2. Hacrpoiite MOHWUTOpa Ha bIbN 3a rmefaHe cnopes NpeanoYnTaHusaTa
cu.

/\ 3a na He noBpeaUTe MOHMTOPA, Npenopbysame Bu aa noctasute
Meka MokpvBka, Kbpra Wi nnat Ha Macara.

€D Zlozenie podstavca monitora:

1. Podstavec pripevnite k ramenu a upevnite pevne skrutkou. Skrutku
je mozné jednoducho utiahnut prstami. (Koniec ramena bude mierne
vy€nievat zo zakladne. Nie je nutné ho zatlacit.)

2. Uhol monitora nastavte tak, aby bol pre vas ¢o najpohodinejsi.

A\ Odportgame vam zakryt povrch stola makkou tkaninou, aby ste
zabranili posSkodeniu monitora.

) Monitori aluse koostamiseks:

1. Paigaldage alus toendile ja kinnitage see kindlalt kruviga. Saate
vaevata pingutada kruvi ka sérmedega. (Toendi ots ulatub alusest
veidi valja. Puudub vajadus selle sisse likkamiseks.)

2. Seadke monitor enda jaoks kdige sobivama nurga alla.
A\ Soovitatav on katta laud pehme riidega, et véltida monitori
kahjustamist.

@ Norédami surinkti monitoriaus pagrinda:

1. Pritvirtinkite pagrinda prie svirties ir tvirtai prisukite varztus. Varztus
galite lengvai prisukti pirStais. (Atramos galas truputj iSsikisa i$
pagrindo. Jo jstumti nereikia.)

2. Sureguliuokite monitoriaus kampa taip, kaip jums patogu.

A\ Rekomenduojame stala, ant kurio statysite monitoriy, apdengti
minksta staltiese tam, kad monitorius nebaty pazeistas.

@ Lai pievienotu monitora pamatni, rikojieties ka minéts talak:

1. Pievienojiet pamatni kronSteinam un ciesi pievelciet skrives. Skravju
pievilk§ana ir viegli paveicama ar pirkstiem. (Svira nedaudz izvirzisies
no pamatnes. Nav nepiecieSams to stumt.)

2. Noregulé&jiet monitoru tada lenki, kas jums ir parocigs.

A\ Lai nesabojatu monitoru, iesakdm uz galda virsmas uzklat mikstu
dranu.

@ LLo6 3i6paTn ocHOBY MOHiTOpa:
1. MpwepHaiiTe ocHoBy A0 Nneya i 3adikcyiTe rBUHTOM, L6 BOHN MiLiHO

3'egHanucs. MBUHT nerko 3atartu nanbusmu. (KiHeub nneya Tpoxu
BWAaBaTUMeTbCS 3 0CHOBU. He Tpeba NpocoByBaTyh Oro BCepeamHy.)

2. BigperynioBaTu KyT Haxuny MOHITOPY Tak, ik Bam Hal3pyYHiLLe.

/\ Pagumo BKPUTI NOBEPXHIO CTOMY M'AKOIO TKAHWHOIO, 106 He
MOLUKOANTN MOHITOP.
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(E)To assemble the monitor base:

1. Attach the base to the arm and fix with the screw to join them tightly.
You can easily tighten the screw by fingers. (The end of the arm will
slightly protrude from the base. No need to push it in.)

2. Adjust the monitor to the angle that is most comfortable for you.

/\ We recommend that you cover the table surface with soft cloth to
prevent damage to the monitor.

@ Pour assembler la base du moniteur :
1. Attachez la base au bras et utilisez les vis pour la fixer. Vous pouvez

facilement serrer les vis & la main. (L'extrémité du bras sortira
légérement de la base. Pas besoin de I'enfoncer.)

2. Ajustez le moniteur pour que I'angle soit confortable.

A\ Nous vous conseillons de couvrir la surface de la table avec un
chiffon doux pour éviter d’endommager le moniteur

@3 Dies geschieht wie folgt:
1. Befestigen Sie den Ful am Schwenkarm und drehen Sie die Schraube

fest. Sie lasst sich problemlos von Hand festziehen. (Das Ende des
Arms steht leicht von der Basis ab. Nicht hineindriicken.)

2. Stellen Sie einen fiir Sie bequemen Neigungswinkel ein.

/A Um Schaden am Monitor zu verhindern, sollte der Tisch mit einem
weichen Tuch bedeckt werden.

@D Per montare la base del monitor:

1. Collegare la base al braccio e fissare con la vite per unirli saldamente.
Le viti possono essere serrate con le dita. (L'estremita del braccio

protendera di poco dalla base. Non & necessario spingerla verso
l'interno.)

2. Regolare il monitor in base all'angolo di visione piti comodo.

A\ Si consiglia di coprire la superficie del tavolo con un panno morbido
per evitare danni al monitor.

(@ Para montar la base del monitor:

1. Acople la base al brazo y fijela con el tornillo para que ambas piezas
queden firmemente unidas. Puede apretar facilmente el tornillo con
los dedos. (El extremo del brazo sobresaldra ligeramente de la base.
No es necesario meterlo.)

2. Ajuste el monitor con el angulo que le resulte mas cémodo.

A\ Es recomendable que cubra la superficie de la mesa con un pafio
suave para no dafiar el monitor.

G Onsa c60pku NOACTABKM MOHMTOPA BbINOMHUTE

cneayrowme AeNcTBUA:

1. TlpucoeanHNTe NOACTaBKY K CTOWKE W HAAEXHO 3admKcupyinTte ee
BMHTOM. BUHT MOXHO 3akpyTuTb pykoii. (KoHel pbiyara crerka
BbICTYNAeT U3 OCHOBaHWS. He Hafo 3aTankusaTb ero BHyTpb.)

2. YcraHoBuTe Hanbonee YAoGHbIN yron HaknoHa MOHUTOpa.

N PeKomquyeTcsl HaKpbITb MOBEPXHOCTbL CTONa MSITKON TKaHb0,
YTOObI 3alUTUTbL MOHUTOP.

(I De voet van de monitor installeren:

1. Bevestig de voet aan de arm en bevestig deze met de schroef om
ze stevig vast te maken. U kunt de schroef eenvoudig vastdraaien
met uw vingers. (Het uiteinde van de arm steekt iets uit de basis.
Het is niet nodig om dit in te drukken.)

2. Pas de monitor aan op de hoek die het meest comfortabel is voor u.

A\ Wij raden aan dat u het tafelopperviak afdekt met een zachte doek
om schade aan de monitor te voorkomen.
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5. VGA#xH 5. VGAiR—F 5. VGAZRE 5. Porta VGA
6. EIMAIRA 6. A=TAAFAYANR=b 6. 2olATE 6. Entrada de linha de &udio
7. BHEm0 7. AYI1Y - HAR-b 7. 0012 2¢ ZE 7. Porta de saida dos
8. Kensington &1 8. ryYvhy-Oyh A0yh 8. AAE B2 EI 2% auscultadores
9. fEHIEA 9. IvMOI-IKEY 9. AES HE 8. Ranhura do tipo Kensington

lock
9. Botdes de controlo

1. AC-IN yuvasl AC-IN i )
2. HDMI yuvasi HDMI 2 ¥
3. HDMI/MHL yuvasi HDMI/MHL 3 .Y
4. DVl yuvasi DVI i ¢
5. VGA yuvasi VGA i 0
6. Ses Hat Girisi baglanti noktasi peall J20 Ak
7. Kulaklik ¢ikis Yuvasi N el g B Y
8. Kensington kilidi yuvasi . .

) J& a8 Kensington.A
9. Kumanda digmeleri

oSaill e

1. AC-IN-portti 1. AC INN-tilkobling

2. HDMI-portti 2. HDMI-port

3. HDMI/MHL-portti 3. HDMI/MHL-port

4. DVI-portti 4. DVI-port

5. VGA-portti 5. VGA-port

6. Audiotulo-portti 6. Lydinngang

7. Kuulokelahtd 7. Hodetelefoner ut-port

8. Kensington-lukkopaikka 8. Spor for Kensington-las

9. Ohjauspainikkeet 9. Kontrollknapper

1. Zditka pro pfipojeni napajeni 1. AC-IN csatlakozo

2. Zditka HDMI 2. HDMI csatlakozd

3. Zditka HDMI/MHL 3. HDMI/MHL csatlakozo

4. Zditka DVI 4. DVI csatlakozo

5. Zditka VGA 5. VGA-csatlakozo

6. Linkovy vstup (zvuk) 6. Audié vonalszinti bemeneti

7. Zditka vystupu pro sluchétka csatlakozo

8. Otvor pro zamek Kensington 7. Fllhallgatd kimeneti csatlakozd
9. Ovladaci tla&itka 8. Kensington tipusu zérat fogado

horony
9. Kezelészervek

1. wasa AGIN 1. AC-IND port

2. wasn HDMI 2. HDMI port

3. wasa HDMI/MHL 3. HDMI/MHL port

4. wasa DVI 4. DVI port

5. wasn VGA 5. VGA port

6. wase Line —in 6. Audio-indgangsport

7. wasnnaaandmduyite 7. Qretelefon - udport

8. w&amdam Kensington 8. Stik til Kensington-las

9. umuau 9. Betjeningsknapper

1. Vaxelstromsingang 1. Port AC-IN

2. HDMI-portt 2. Port HDMI

3. HDMI/MHL-portt 3. Port HDMI/MHL

4. DVI-portt 4. Port DVI

5. VGA-portt 5. Port VGA

6. Ljudlinjeingang 6. Port liniowego wejscia audio
7. Hérlursutgang 7. Wyjsciowy port stuchawkowy
8. Plats for Kensington-las 8. Gniazdo blokady Kensington
9. Kontrollknappar 9. Przyciski sterowania

. Conector intrare AC . AC-ULAZNI port
. Conector HDMI . HDMI port
. Conector HDMI/MHL . HDMI/MHL port
. Conector DVI DVI port

VGA port

. Port intrare linie audio . Port za ulaz audio linije

. Conector iesire casti . Slusalice - izlazni Port

. Slot de incuietoare Kensington

1

2

3

4

5. Port VGA
6

7

8 Prorez za Kensington bravu
9
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. Butoane de control . Kontrolni tasteri

1. @Upa e10650u AC 1. Port AC-IN 1. AC Bxop 1. Port pre pripojenie privodu
2. ©pa HOMI 2. Port HDMI 2. HDMI nopr striedavého pridu
3. ©Gpa HDMIMHL 3. Port HDMI/MHL 3. HDMUMHL nopr 2. Port HDMI
4. ©upa DVI 4. Port DV 4. DVlexon 3. PorgUVNBIHL
5. QUpa VGA 5. Port VGA 5. VGA X0 4. Port DVI
6. Oupa e106d0U rKouU 6. Port saluran masuk audio 6. Ayauo Line-in Bxog 5. Port VGA
7. ©Upa UTTOBOXIIS AKOUTTIKGV 7. Port earphone-out 7. Waxon 3a cnywanku 6. Port audio Vstupu
8. YTodoxH} KAEISapIGS 8. Slot kunci Kensington 8. CnoT 3a 3akniousalLl 7. Vystupny port pre sliichadla
Kensington 9. Tombol kontrol mexaHu3bM Kensington 8. Strbina pre zamok typu
9. MAAKTPa EAEYXOU 9. KOHTpOmHu GyTOHN Kensington
9. Ovladacie tlacidla

1. AC-IN port 1. ,AC-IN* jvesties prievadas 1. AC-IN ports 1. MopT BX0Ay 3MiHHOTO CTpyMy
2. HDMI port 2. HDMI prievadas 2. HDMI ports 2. MNopt HDMI
3. HDMI/MHL port 3. HDMI/MHL prievadas 3. HDMI/MHL ports 3. Mopt HDMI/MHL
4. DVI port 4. DVI prievadas 4. DVI ports 4. Mopt DVI
5. VGA port 5. VGA prievadas 5. VGA ports 5. Mopt VGA
6. Audio Line-in port 6. Garso |vesties prievadas 6. Audio lnijas ieejas ports 6. MopT BXoay ayaio
7. Korvaklapid - véljundpesa 7. Ausiniy iSvesties prievadas 7. Austinas — izvades ports 7. TMopT BUXOAY HaBYLLHWKA
8. Kensingtoni luku pesa 8. Anga Kensingtono uZraktui 8. Kensington slédzenes ports 8. 3amok Kensington
9. Juhtnupud 9. Valdymo mygtukai 9. Vadibas pogas 9. KoHTponbHi kHoMKu

4 )
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(@D Flip upward the 10 port cover to connect cables. After connected
cables, replace the cover and carefully push it upward to its original
position with both thumbs at both sides of the cover.

(@ Retirez en poussant vers le haut le couvercle du port E/S pour
brancher les cables. Lorsque les cables sont branchés, remettez le
couvercle et poussez-le doucement vers le haut dans sa position
originale avec deux pouces des deux cotés du couvercle.

(3 E/A-Portabdeckung zum AnschlieRen der Kabel hochklappen.
Nach Anschluss der Kabel Abdeckung wieder anbringen und
vorsichtig mit beiden Daumen an beiden Seiten der Abdeckung in der
Ausgangsposition festdriicken.

@@ Sollevare il coperchio della porta I/O per collegare i cavi. Dopo
avere collegato i cavi, rimettere il coperchio, appoggiare entrambi i pollici
sui lati del coperchio e spingerlo delicatamente verso I'alto nella sua
posizione originale.

(@ Levante la tapa del puerto de E/S para conectar los cables. Una vez
conectados los cables, vuelva a colocar la tapa y empujela hacia arriba
hasta su posicion original, colocando los pulgares a ambos lados de
dicha capa.

GIY ns nopkntodeHust kabener OTKMHBTE BBEPX KPbILLKY BXOAHBIX W
BbIXOAHbIX pa3bemoB. ocne noakntoyeHns kabenemn 3akponTe KpbILLKY 1
OCTOPOXHO NEPeMeCTHTe ee BBEPX B MCXOAHOE MOMOXeHWe, yaepxuBas
3a kpas 6onbluMMK nanbLamm.

(I® Open de klep van de 10-poort om kabels aan te sluiten. Sluit de klep
nadat de kabels zijn aangesloten en druk hem voorzichtig omhoog in de
oorspronkelijke stand met beide duimen aan weerskanten van de klep.

@O % 10 ERRREERN LFLUERER - fiRmad - KERES
BUEFBERERFEERA/ VOIS RER R LRRA o

€D & LEFF 10 smOE USRS, ERBNE, KEmOE, RER
AAMBESRAEZRN, JOREE LR FRRE.

@ 10— M=% EAICOAKDBLTT—TIVEEGLET , T—TIVEHER
LEb, D- 2L RUAFEOBRIE TN - OmEIEE- T 0B TEE
HULLEFES,

COI0ZEANHE AZ X5l HOISS HZELICL jul
SHHEUA E1D S SNEAHHA LEN UL HHE 22 20
2efel Ao EsLch

&
=4
Ll
o
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(@ Levante a tampa da porta de E/S para ligar os cabos. Apds a
ligagéo dos cabos, volte a colocar a tampa e empurre-a cuidadosamente
para cima, para a sua posigao original, com ambos os polegares em
ambos os lados da tampa.

@ Kablolari baglamak igin G/C baglanti kapagini yukari kaldirin.
Kablolari bagladiktan sonra, kapagi kapatin ve parmaklarinizla her iki
yanindan bastirarak asil konumuna getirin.

anial 5 eUnal Jasiad (UK Qa5 ey SN Jaa g el ) 1O i sl 8 €D
slball ila S8 e el oin s o oW dnasa s Gl ) diny

@ wanthilawase 10 nefuiadausamaiafia ndonniidausa
aaadanad wladhdandudy wasnanq nanduludosunusssidinaey
sulipseivanatiniunfianvsasaruzasiniae

@D Flip laget til 10-porten op for at tilslutte kablerne. Nar du har sat
kablerne i, skal du seette laget pa igen og tryk det forsigtigt opad med
tommefingrene p& hver sin side til dets oprindelige placering.

@ Kaanna 10-porttikantta ylospain kaapelien littdmiseksi. Aseta kansi
kaapelien liittdmisen jalkeen takaisin paikalleen ja tydnné sité varovasti
molemmilla peukaloilla kummaltakin sivulta yldspéin alkuperdiseen
asentoonsa.

(I® Vipp I/U-portdekslet oppover for & koble til kabler. Nar kablene
er tilkoblet, sett dekslet tilbake og skyv det forsiktig oppover til sin
opprinnelige posisjon med tomlene pa begge sider av dekslet.

&) Vand upp 10-0ppningens skydd som técker kablarna.Satt
tillbaka skyddet nar kablarna anslutits, och skjut forsiktigt upp det till
ursprungslaget med bada tummarna pa vardera sidan om hdljet.

@ obroc w gore pokrywe portu We/Wy w celu podtaczenia kabli. Po
podtaczeniu kabli, zatdéz z powrotem pokrywe i ostroznie nacisnij ja
kciukami w gore po obu stronach, az do przesuniecia do poczatkowej
pozyciji.

@ pro prikryti zdifek pfipojenych kabell pfiklopte nahoru. Po pfipojeni
kabelll vymérite kryt a opatrné jej zatlacte nahoru do plivodni polohy
obéma palci na obou stranach krytu.

(HUJ Hajtsa fel az 10-port fedelét a kabelek csatlakoztatdsahoz. A kabelek
csatlakoztatasa utan tegye vissza a fedelet és évatosan tolja felfelé az
eredeti helyzetébe ugy, hogy mindkét hiivelykujjaval kétoldalt nyomja.

® Ridicati capacul portului IO pentru a conecta cablurile. Dupa
conectarea cablurilor, agezati capacul la loc si impingeti-l cu grija in sus
pentru a-l aduce in pozitia initiala (folosind degetele mari pentru fiecare
parte a capacului)

€D Okrenite navise poklopac IO porta da povezete kablove. Kada
su kablovi povezani, zamenite poklopac i paZljivo ga gurnite navise u
originalni polozaj koriste¢i oba palca postavljena na obe strane poklopca.

(ELJ ['upioTe Tpog Ta Tavw T0 KAUPPa TNG BUpag 10 yia va ouvdéoeTe
10 KaAwdia. Metd T oUvdeon Twv Kahwdiwv, ToToBeTAOTE {avd oTn
6éan Tou To kKAAUPA Kal TTIECTE TIPOCEKTIKG TTPOG Tal TIAVW OTNV APXIKA
B¢0n TOU KaI JE TOUG BUO QVTIXEIPEG O€ AUPOTEPES TIG TTAEUPEG TOU
KOAUPHOTOG.

@ Balik penutup port |0 ke atas untuk menyambungkan kabel. Setelah
kabel tersambung, pasang kembali penutup dan dorong secara perlahan
ke atas dengan kedua ibu jari di kedua sisi penutup agar kembali ke
posisi awal.

@ OTBOpeTe Harope KanaveTo Ha BXOAOBETE N U3XoauTe 3a CBbp3BaHe
Ha kabenute. Cnep kaTo CBbpXeTe kabenuTe, nocTaBeTe OTHOBO
Kana4yeto 1 BHMMATENHO ro HaTMCHeTe Harope C nanuu oT ABeTe CTpaHu,
3a [ja Ce BbpHEe B MbpBOHA4YarHoTO CU.

(SK) Vyklopte nahor kryt portov pre vstupy a vystupy a pripojte kable. Po
pripojeni kablov nasadte naspét kryt a opatrne ho zatlacte nahor do jeho
pbvodnej polohy; zatlaéte oboma palcami na oboch stranach krytu.

G ppirake 10 pordi kate Ulespoole, et iihendada kaablid. Parast
kaablite thendamist pange kate oma kohale tagasi ja likake see
ettevaatlikult tagasi Ules oma algsesse asendisse, hoides kaht pdialt
katte mdlemal kljel.

® Spustelékite | virSy ir atidarykite 10 prievado dangtelj, kad
prijungtuméte kabelius. Prijunge kabelius, uzdarykite dangtelj ir abiem
nykSciais Sonuose atsargiai pastumkite ji j virSuy, kad $is uZimty pirmine
savo padét].

@ paceliet augsup ievades/izvades vacinu, lai pievienotu kabelus. Péc
kabelu pievienoSanas uzlieciet vacinu un ar abiem TkSkiem vacina abas
pusés uzmanigi paspiediet to augSup originalaja pozicija.

@D BigkuHeTe Bropy Kpuuky nopty 10, wo6 niakntoumTn kabeni.
MigknioumnBLLKM kabeni, NOCTaBTe Ha MicLe KPULLKY i 06epexHo
NPOLUTOBXHITb ii y NonepeaHe NONOXEHHS, HaTUckarumn 3 060x
6OKiB KpULLK 06OMa BENUKMMU NanbLsMU.

SUPPORTED OPERATING MODES

@ Modes de fonctionnement pris en charge @ Unterstitzte Betriebsmodi g» Modalita operative supportate @ Modos de funcionamiento
soportados @ MoaaepkusaeMsle pexumMbl paboTsl a» Ondersteunde bedieningsmodi @ XIEMIRIEER @ THRIEER @ YR- 151
RU=F4V5E-F @ BYH 274 37] @ Modos de funcionamento suportados & Desteklenen galistirma modiar @ saisall il ¢ La 5l @
Twummwhmuﬁﬂﬁuauu @ Understettede driftstilstande @ Tuetut kayttétilat ao Operativmoduser som stettes @ Driftslagen som stéds @»
Obstugiwane tryby robocze@ Podporované provozni rezimy e¢m Tamogatott milkddési médok @ Moduri de operare suportate & Podrzani radni
rezimi @ YTooTnpI{OUEVES KaTaoTAOEIG AeiToupyiag @» Mode pengoperasian yang didukung @ MopabpxaHu pexvmn Ha pabota &» Podporované
prevadzkové rezimy @ Toetatud tédre jiimid @ Palaikomi darbo reZimai @ Palaikomi darbo reZimai @ MigTpumyBaHi pexvummn poboTu

A. Resolution
B. Refresh Rate

A. Résolution
B. Fréquence de

640 x 350 70Hz 31.469KHz C. Horizontal Frequency rafraicfssonggr
C. Fréquence horizontal
640 x 480 60Hz 31.469KHz N ) )
A. Auflésung A. Risoluzione
640 x 480 67Hz 35KHz B. Bildwiederholfrequenz B. Frequenza di aggiornamento
C. Horizontalfrequenz C. Frequenza orizzontale
640 x 480 75Hz 37.5KHz
A. Resolucion A. PaspelueHue
720 x 400 70Hz 31.469KHz . R
B. Frecuencia de actualizacion  B. YacTora 06HoBneHus
800 x 600 56Hz 35.156KHz C. Frecuencia orizzontale C. Fréquence horizontal
800 x 600 60Hz 37.879KHz A. Résolution A. BRI
B. Fréquence de B. EERIFE
800 x 600 72Hz 48.077KHz rafraichissement c. KkF4ER
C. Fréquence horizontal
800 x 600 75Hz 46.875KHz
A YRR A BRZE
848 x 480 60Hz 31.02KHz B. RIiz B. UILwoal—Fh
1024 768 60Hz 48.363KHz C. AFHaE C. KFERR
1024x 768 70Hz 56.476KHz A s A. Resoluga
B. 3t MM E B. Taxa de Actualizagdo
1024x 768 75Hz 60.023KHz C. =8 FIt=+ C. Frequéncia horizontal
1152 x 864 75Hz 67.5KHz A. Coziiniirliik B A
1280 x 720 60Hz 44.772KHz B. Yenilem@Hizy et Joe B
C. Yatay Frekans Slng C
1280 x 800 60Hz 49.702KHz
A. anuasden A. Oplgsning
1280 x 960 60Hz 60KHz B. dnsFuwsy B. Opdateringsfrekvens
C. anuduwiuay C. Horisontal frekvens
1280 x 1024 60Hz 63.981KHz
A. Resoluutio A. Bildeopplasning
1280 x 1024 75Hz 79.976KHz . ) .
B. Virkistystaajuus B. Oppdateringsfrekvens
1366 x 768 60Hz 47.712KHz C. Juovataajuus C. Horisontal frekvens
1440 x 900 60Hz 55.935KHz A. Uppl6sning A. Rozdzielczosé
B. Uppdateringshastighet B. Czestotliwo$¢ od$wiezania
1680 x 1050 60Hz 65.29KHz ) i )
C. Horisontell frekvens C. Czestotliwos¢ pozioma
1680 x 1050 60Hz 64.674KHz
A. Rozliseni A. Felbontas
1920 x 1080 60Hz 67.5KHz B. Obnovovaci frekvence B. Kontrasztarany
1920 x 1080 60Hz 66.587KHz C. Vodorovna frekvence C. Sorfrekvencia
640x480P (HDMI) 59.94/60Hz 31.469KHz / 31.5KHz A. Résolution A. Rezolucija
720x480P (HDMI) 59.95/60Hz 31.469KHz / 31.5KHz | B. Fréquence de B. UCestalost osvezavanja
rafraichissement C. Horizontalna frekvencija
720x576P (HDMI) 50Hz 31.25KHz C. Fréquence horizontal
1280x720P (HDM') 50Hz 37.5KHz A. Avahuon A. Yenileme Hizi
1280x720P (HDMI) 59.94/60Hz 44.955KHz/ 45KHz | B 7\0vos avribeang B. Kecepalgh Retgsh
C. Opigévria ZuyvotnTa C.H
1920x1080P (HDMI) 50Hz 56.25KHz
1920x1080P (HDMI) 59.94/60Hz 67.433 KHz / 67.5KHz | A Pesoniouus A. Rozlienie
B. CkopocT Ha onpegHsiBaHe B. Frekvencia obnovovania
1920 x 1080P (VN248H) 30Hz 33.75KHz C. XOpU3oHTanHa vectota C.H

A. Lahutusvéime A. Skiriamoji geba

B. Varskendussagedus B. Atnaujinimo daznis
C.H C.H

A. I1z8kirtspéja A. PospinbHa 3paTHicTb

B. Atjauno$anas atrums B. Yacrtorta noHoBneHHs
C.H C. lopuaoHTanbHa YyactoTa
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Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our environment. We believe in
providing solutions for our customers to be able to responsibly recycle our products, batteries and other components as well as the packaging

materials

Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detail recycling information in different region.



MONITOR INTRODUCTION

@ Présentation du moniteur @ Einflihrung zum Monitor @ Introduzione al monitor @ Introduccién al monitor @ O6Lwme cBefeHNs 0 MOHUTOPE
@ Kennismaken met de monitor ¢ BEREENE @ EREFHN @ KEOHEA @ Y UE 4 7) @ Apresentagdo do monitor @ Monitér tanimi
@ LA 08 @ wuginann @ Introduktion af billedskaermen @ Nayton esittely @@ Montere skjermsokkelen € Monitorintroduktion

@ Omowienie elementéw monitora @Popis monitoru & A monitor bemutatasa @ Prezentarea monitorului € Upoznavanje sa monitorom

@ Mapouaiaon 086vng @ Pendahuluan tentang monitor @ BbeeneHne € Predstavenie monitora @ Monitori tutvustus @ Monitoriaus

apraSymas @ Instrukcijas par monitoru @ 3HaifoMCTBO 3 MOHITOPOM

. Button
Press this button to activate the QuickFit function designed for
alignment.

. B/ B Button
Automatically adjust the image to its optimized position, clock, and
phase by long pressing this button for 2-4 seconds (for VGA mode
only).
Use this hotkey to switch from six video preset modes (Scenery
Mode, Standard Mode, Theater Mode, Game Mode, Night View
Mode, and sRGB Mode) with SPLENDID™ Video Intelligence
Technology. Exit the OSD menu or go back to the previous menu as
the OSD menu is active.

. /¥ Button
Press this button to decrease the value of the function selected
or move to the next function.This is also a hotkey for Contrast
adjustment.

. <>/ 'V Button
Press this button to decrease the value of the function selected
or move to the next function.This is also a hotkey for Volume
adjustment.

. MENU Button
Press this button to enter/select the icon (function) highlighted while
the OSD menu is activated.
Press this button over five seconds to enable or disable the key lock
function

. 3¢/ A Button
Press this button to increase the value of the function selected or
move to the previous function.This is also a hotkey for Brightness
adjustment.

. =) Button
Use this hotkey to switch from VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H),
HDMI/MHL (VN248H) input signals.

. ® Button/ Power Indicator
Press this button to turn the monitor on/off.

VN247H
2/ /v MENU /A ) [0}

VN248H
o 2] (4] (5] (6] 7] (8]
/0 v MENU /A ) [0) VN247N
o (2] (3] (5] (6] 7] (8]

. Bouton

Appuyez sur ce bouton pour activer la fonction QuickFit qui est pour
I'alignement.

. B/ Button

Regle automatiquement I'image a sa position optimale, ainsi que
I'heure et la phase, lorsque vous appuyez sur ce bouton pendant 2-4
secondes (mode VGA seulement).

Utilisez cette touche de raccourci pour basculer entre les six modes
de préréglages vidéo (mode Paysage, mode Standard, mode Théatre,
mode Jeux, mode Vue nocturne et mode sRVB) avec la technologie
SPLENDID™ Video Intelligence. Quittez le menu OSD ou retournez

au menu précédent quand le menu OSD est actif.

. @/ ¥ Bouton

Appuyez sur ce bouton pour diminuer la valeur de la fonction choisie
ou passer a la fonction suivante. Cette touche sert aussi pour le
réglage du contraste.

. <»/ V¥ Bouton

Appuyez sur ce bouton pour diminuer la valeur de la fonction choisie
ou passer a la fonction suivante. Ceci est également une touche de
raccourci pour le réglage du volume.

. Bouton MENU

Appuyez sur ce bouton pour ouvrir/sélectionner I'icéne (fonction) en
surbrillance pendant que le menu OSD est ouvert.

Appuyez sur ce bouton pendant cing secondes pour activer ou
désactiver la fonction de verrouillage des touches.

. 3¢/ A Bouton

Appuyez sur ce bouton pour augmenter la valeur de la fonction
sélectionnée ou pour aller vers la droite/en haut a la fonction suivante.
C’est aussi un bouton de raccourci pour le réglage de la luminosité.

. ) Bouton de sélection de I'entrée

Utilisez ce bouton de raccourci pour changer entre le signal d’entrée
VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H).

. O Bouton d'alimentation/ Indicateur d’alimentation

Appuyez sur ce bouton pour allumer/éteindre le moniteur.

. Taste
Mit dieser Tasten aktivieren Sie zur Anpassung die QuickFit-Funktion.

. TasteB/ 13
Fir automatische Einstellung der optimalen Position, Phase und des
Takts; driicken Sie hierfiir diese Taste 2-4 Sek. (nur VGA-Modus).
Verwenden Sie die Schnelltaste zum Umschalten zwischen den
sechs voreingestellten Videomodi (Szenenmodus, Standardmodus,
Theatermodus, Spielmodus, Nachtsichtmodus und sRGB-Modus)
mit SPLENDID™ Video Intelligence Technology. Mit dieser Taste
beenden Sie iiberdies das OSD-Men(i oder kehren bei aktivem Men(i
zum vorherigen Menl zuriick.

. Taste D/ VW
Mit dieser Taste verringern Sie den Wert der ausgewahlten Funktion
oder springen zur nachsten Funktion. Diese Taste dient auch als
Schnelltaste zur Kontrasteinstellung.

. Taste <>/ V¥
Mit dieser Taste verringern Sie den Wert der ausgewahlten Funktion
oder springen zur nachsten Funktion. Hiermit wird auch die
Lautstarke eingestellt.

. Taste MENU
Mit dieser Taste wird bei aktivem OSD-Menti die markierte Funktion
(das Symbol) aufgerufen bzw. ausgewahlit.
Halten Sie diese Taste zum De-/Aktivieren der Tastensperre mehr als
funf Sekunden gedriickt.

. Taste 3t/ A
Taste zur Reduzierung des Werts der gewéhlten Funktion oder zum
Ansteuern der nachsten Funktion.Hiermit wird auch die Helligkeit
eingestellt.

. Taste -2 fir Eingangsauswahl
Mit dieser Taste wird zwischen VGA-, DVI-(VN247N), HDMI-
(VN247H), HDMI/MHL-(VN248H)- Eingangssignal umgeschaltet.

. O Einschalttaste/ LED fiir Stromversorgung
Taste zum Ein- und Ausschalten des Geréts.

. Boton

Presione este boton para activar la funcion QuickFit disefiada para
alineacion.

. BotonB/3

Si presiona este botdn entre 2 y 4 segundos, podra ajustar
automaticamente la imagen con los valores de posicion, reloj y fase
Optimos (solamente para el modo VGA).

Utilice este boton de acceso directo para cambiar entre los seis
modos preestablecidos de video (Modo Escenario, Modo Estandar,
Modo Cine, Modo Juego, Modo Noche y Modo sRGB) con la
tecnologia de inteligencia de video SPLENDID™ . También permite
salir del menu OSD o retroceder al ment OSD anterior.

. Boton /¥

Pulse este boton para reducir el valor de la funcién seleccionada o
pasar a la funcion siguiente. Esto es también una tecla rapida para el
ajuste de Relacién de Contraste.

. Boton <>/ W

Pulse este botén para reducir el valor de la funcién seleccionada o
pasar a la funcién siguiente. También es una tecla de acceso directo
para ajustar el volumen.

. Boton MENU

Presione este boton para entrar o seleccionar el icono (funcién)
resaltado mientras el ment OSD esta activado.

Presione este botén durante mas de cinco segundos para habilitar o
deshabilitar la funcién de bloqueo de los botones.

. Botén 3t/ A

Presione este boton para aumentar el valor de la funcion
seleccionada o moverse hacia la derecha o hacia arriba a la funcién
siguiente. También es una tecla de acceso directo para ajustar el
brillo.

. Boton Seleccionar entrada 20

Utilice este boton de acceso directo para cambiar entre las sefiales
de entrada VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL
(VN248H).

. Boton de alimentacién O/ Indicador de alimentacion

Presione este boton para encender y apagar el monitor.

. Tasto
Premere questo tasto per attivare la funzione QuickFit progettate per
I'allineamento.

. TastoB/ 13
Consente di regolare automaticamente 'immagine in base a
posizione, clock e fase ottimali premendo a lungo questo tasto per
2-4 secondi (solo modalita VGA).
Usare questo tasto di scelta rapida per passare tra sei modalita video
predefinite (scenario, standard, teatro, giochi, visione notturna e
sRGB) con tecnologia SPLENDID™ Video Intelligence Technology.
Consente di uscire dal menu OSD o tornare al menu precedente
quando il menu OSD e attivo.

. Tasto @/ V¥
Premere questo pulsante per diminuire il valore della funzione o per
andare alla funzione successiva. Questo & un altro tasto rapido per la
regolazione del contrasto.

. Tasto <>/ 'V
Premere questo pulsante per dim[nuire il valore della funzione o per
andare alla funzione successiva. E anche un tasto di scelta rapida
per la regolazione del volume.

. Tasto MENU
Premere questo tasto per accedere/selezionare I'icona (la funzione)
evidenziata con 'OSD attivato.
Premere questo tasto per piu di cinque secondi per abilitare o
disabilitare la funzione di blocco dei tasti.

. Tasto 3t/ A
Premere questo tasto per incrementare il valore della funzione .
selezionata o spostarsi a destra/in alto alla funzione successiva. E
anche un tasto di scelta rapida per la regolazione della luminosita.

. Tasto di selezione ingresso -2J
Usare questo tasto di scelta rapida per passare tra i segnali di
ingresso VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL
(VN248H).

. Tasto di alimentazione ( / Indicatore di alimentazione
Premere questo tasto per accendere/spegnere il monitor.

. Korka @ .

Bkrnioyenne dyHkumm QuickFit, npeaHasHayeHHon Ans Beibopa
pexviMa oTobpaxeHWs pasnu4HON HAOpMaLMK.

. KHonka B/

ABTOMaTUYECKM HAaCcTpanBaeT napameTpbl 3o6paxeHns Ans
[OCTVKEHWS! ONTUMANbHOIO MONOXEHUS!, YacTOThbl U dhasbl Npu
LNUTENbHOM HaxaTuu B TeueHue 2-4 cekyHa (ans mogeneii co
Bxogom VGA).

WcnonbayiTte AaHHyo KHOMKY ANs NepPeKnioyeHnst Mexay WeCTbo
npeaycTaHoBneHHbIMU Bugeopexumam (Cuena, CtaHgapTHbIA,
Teatp, Wrpa, HouHol n SRGB) ¢ ncnons3osaxnem SPLENDID™
Video Intelligence Technology. Bbixoa 13 3kpaHHOTO MeHI0 unm
BO3BPAT K NpeablayLLEMY MEHIO, ECI 3KPAHHOE MEHI0 aKTUBHO.

. Krorka @/ V.

Haxxumaiite 3Ty KHOMKY AN yMEHbLUEHWUS 3HAYEHNS! BbIGPaAHHO
hyHKUMM Unu Ans nepexoga k cneayiowwen dhyHKLMW.OTO Takke
«ropsiyas» KnasuLLa AN HACTPOIKW OTHOLLEHWS KOHTpACTA.

. Krorka <>/ V¥ .

Haxumaiite 3Ty KHOMKY AN YMEHbLUEHWS 3HAYEHNS! BbIGPaHHO
yHKUMM Unn Ansa nepexoaa k cneaytoLuen dyHkumn.Kpome Toro, ata
KHOMKa CIYXWT NSt PETYNMPOBKW rPOMKOCTH.

. KHonka MENU.

Bxop/BbI60p BbiaeneHHon yHKLMK (3Ha4Ka) Npu MCMomnb3oBaHNN
3KpaHHOTO MeHH.

HaxmuTe 1 yaepxusaiTe 3Ty kKHOMKy Gonee nNsTv cekyHAa Ans
BKIKOYEHUS UMK OTKIOUYEHMS (DYHKLMM BIIOKMPOBKY KIaBULL.

. Kronka 3t/ A .

YMeHbLUeHVe 3Ha4YeHNs BbIOpaHHOro napameTpa unu nepexop K
BNpaBo/BBEPX K cCrieAytoLLen dyHkuun. Kpome Toro, 31a kKHomka
CIYXXUT A1 PEryrMpoBKU SIPKOCTU.

. KHonka BbiGopa Bxoga 2.

CnyxuT Ans nepekrnoyeHns Mexay uctodHukamy curHana VGA, DVI
(VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H).

. Krorika nurarus O/ WHavkaTop nutaHus.

ﬂJ'IS! BKITHOYEHUA UIU BbIKITIOYEHUA MOHUTOPA HaXMUTE 3TY KHOMKY.

. Kxorka @
HaTucHiTb Ha Lito kHoMKy, Wo6 akTuByBaTh dpyHKLUio QuickFit,
npuU3HadeHy Ans BUPIBHIOBAHHS.

. Knonka B/
ABTOMATUYHO BipErynioiTe HalkpaLLi po3TaLlyBaHHS, FOANHHK i
(hasy 300paxeHHsI, HaTUCKatOUM Lito KHOMKY NPOTSroM 2-4 CeKyHA,
(nvwe pns pexumy VGA).
Apnukom nepeMukanTecs Mix LWicTbMa nonepeaHbo HanalToBaHNMU
pexxumamu Bigeo (JlawTtyHku, CtaHgapt, KiHotearp, pa, Hiunui
nepernsg, sSRGB) texnonorii SPLENDID™ Video Intelligence.
Buiipite 3 EM abo noBepHiTbCS y nonepeaHe MeHto, konu EM
aKTUBHE.

. Krorka @/ W
HaTWCHITb Ha Lito KHOMKY, L0 3MEHLLNTW 3HAYEHHS BUOPaHOT
yHKuii, aBo nepeitTn fo HAaCTyNHOT hyHKUIT. Lie Takox spnuvk ans
peryrntoBaHHs KOHTpacTy.

. Kronka <>/ W
HaTuCHITb Ha Lo KHOMKY, L0 3MEHLUNTW 3Ha4YeHHS BUGpaHOI dyHKLi,
abo nepeiiT Ao HacTynHoI dyHKuil. Lie Takox spnuk perynioBaHHs
TYYHOCTI.

. Knonka MEHIO
HaTucHiTb Ha Lito KHOMKY, Wob yBiiTK Ao/BuGpaTy niacsiveHy
nikTorpamy (¢pyHkuito), konm aktueoBaHe EM.
HaTtwuckaliTe Ha Lo KHOMKY noHad 5 cekyHz, wob akTusysatu abo
BUMKHYTW (hyHKLIit0 BOKYBaHHS KnaiLul.

. Knonka 3¢/ A
HaTucHiTb Ha Lo KHOMKY, o6 36inbLLnNTY 3HAYEHHS BUGPAHOT hyHKLLT
abo nepeliT Ao nonepeaHLOi yHKLIT. Lie Takox Spnvk perynioBaHHs
ACKPaBOCTI.

. Kxonka 22
SApnukom nepemukaiiTecs Mk curHanamu exogy VGA, DVI (VN247N),
HDMI (VN247H), i HDMI/MHL (VN248H).

. KHonka / [HaukaTop XMBNEeHHs 0]
HaTWCHITb Ha Lito KHOMKY, LO6 YBIMKHYTU/BUMKHYTU MOHITOP.
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. Knop

Druk op deze knop om de QuickFit-functie te activeren die is voorzien voor de uitlijning.

. B/ Knop

Het beeld automatisch aanpassen op de optimale positie, klok en fase door gedurende
2 tot 4 seconden op deze knop te drukken (uitsluitend voor VGA-modus).

Gebruik deze sneltoets om te schakelen tussen zes vooraf ingestelde standen
(Landschap, standaard, Bioscoop, Spel, Nachtopname en sRGB) met de
SPLENDIDTM-videoverbeteringstechnologie. Sluit het OSD-menu of ga terug naar het
vorige menu wanneer het OSD-menu actief is.

. @ /¥ Knop

Druk op deze knop om de waarde van de geselecteerde functie te verminderen of
naar de volgende functie te gaan. Dit is ook een hotkey voor de afstelling van de
contrastverhouding.

. <>/ V¥ Knop

Druk op deze knop om de waarde van de geselecteerde functie te verminderen of
naar de volgende functie te gaan. Dit is ook een sneltoets voor volume-afstemming.

. MENU-knop

Druk op deze knop om het pictogram (functie) te openen/selecteren wanneer de OSD
actief is.

Houd deze knop minstens vijf seconden ingedrukt om de vergrendelfunctie in of uit te
schakelen.

. 3¢/ A Knop

Druk op deze knop om de waarde te verhogen van de geselecteerde functie of om
omhoog/omlaag naar de volgende functie te gaan. Dit is ook een sneltoets voor het
afstemmen van de helderheid.

. 2 Invoerselectieknop

Gebruik deze sneltoets om te wisselen van VGA, DVI (VN247N),HDMI (VN247H),
HDMI/MHL (VN248H) ingangssignaal.

. O stroomknop/ Stroomindicator

Druk op de knop om de monitor aan en uit te zetten.
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. (@ Botao

Prima este botdo para activar a fungao de alinhamento QuickFit.

. B/ Botdo

Ajusta automaticamente a imagem optimizando a sua posigéo, a frequéncia dos pixeis € a
fase premindo este botdo durante 2-4 segundos (apenas no modo VGA).

Use esta tecla de fung&o para alternar entre os seis modos de video predefinidos (Modo de
Cenério, Modo Padrao, Modo de Cinema, Modo de Jogo, Modo Nocturno e Modo sRGB)
com a Tecnologia de Inteligéncia de Video SPLENDID™. Saia do menu apresentado no
ecra ou volte ao menu anterior enquanto 0 menu apresentado no ecra estiver activo.

. @/ V¥ Botdo

Prima este bot&o para diminuir o valor da funcéo seleccionada ou para ir para a fungédo
seguinte. Esta tecla também permite o ajustamento da relagéo de contraste.

. <>/ V¥ Botdo

Prima este botdo para diminuir o valor da funcéo seleccionada ou para ir para a fungéo
seguinte. Este é também o botao de atalho para ajuste do volume.

. Botdo MENU

Prima este botdo para confirmar/seleccionar o icone (fungdo) realcado durante a
apresentagéo de informag&o no ecra.

Prima este botdo durante mais de cinco segundos para activar ou desactivar a fungéo de
bloqueio do teclado.

. 3t/ A Botéo

Prima este botdo para aumentar o valor da fungéo seleccionada ou para se mover para
a direita/para cima para passar para a fungéo seguinte. Este ¢ também o botéo de atalho
para ajuste do brilho.

. ©)Botdo para selecgio da entrada

Use este botdo de atalho para alternar entre as entradas de sinal VGA, DVI (VN247N),
HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H).

. OBotso de alimentagdo/ LED indicador de alimentagdo

Prima este botéo para ligar/desligar o monitor.

-

. Digme
Hizalama igin tasarlanmis Hizli Sigdir islevini etkinlestirmek icin bu dugmeye basin.

. B/B@Digme
Bu diigmeye 2-4 saniye siireyle basarak gérlntiiyl optimum konumuna, saate ve
faza otomatik olarak ayarlayin (yalniz VGA modu igin).
SPLENDID™ Video Akilli Teknolojili alti video 6nayar modu arasinda (Manzara Modu,
Standart Mod, Sinema Modu, Oyun Modu, Gece Goriinlimii Modu ve sSRGB Modu)
gegis yapmak icin bu kisayol tusunu kullanin. OSD menustinden ¢ikin veya OSD
menUisii etkinken dnceki-meniiye geri gidin.

. @/ V¥ Digme
Segilen islevin degerini azaltmak veya bir sonraki isleve gegmek igin bu diigmeye
basin. Bu ayni zamanda Kontrast Orani ayarlamasi igin de kisa yol tusudur.

. <>/ V¥ Digme
Segilen islevin degerini azaltmak veya bir sonraki isleve gegmek igin bu diigmeye
basin. Bu ayni zamanda Ses Diizeyi ayar! igin bir gecis tusudur.

. MENU Digmesi
OSD etkinken, vurgulanan simgeyi (islevi) girmek/se¢mek icin bu diigmeye basin.
Tus kilidi islevini etkinlestirmek veya devre disi birakmak igin bu diigmeye bes
saniyeden fazla basin.

. 3¢/ A Digme
Segilen islevin degerini artirmak veya sagdaki/yukaridaki sonraki isleve gegmek igin
bu digmeye basin. Bu ayni zamanda Parlaklik ayari igin bir gegis tusudur.

. ) Girig Segimi Dugmesi
VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H) girisi sinyalleri arasinda
gegis yapmak icin bu gegis tusunu kullanin.

. Ocig digmesi/ Glg gostergesi
Monitérl acip kapatmak igin bu diigmeye basin.
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novjufiiiaanmuagionduiidan viawdauludofondudaly duundnsmiuliy
dasuanuandairuiy

EINECTA 4

natjufiiaanmuastondufiiian vialdaulilioondudaly. ddoidudandasnmvsuns
5useiuLiaene

. 1lu MENU

anufiiRaiinliie/ danlanau (Wondu) Alalanluuaei OSD iavinauag
aaYuiiviuni iadevdadalznutendudedan

RIETVN

naduiiilainauasionduiiidan viadaulumenn/dulydotendudatlyl deoudu
FanAudmiumsiliuanuaene

. 8D WRandanaian

lifandniiasdusemnodaunnaiduwe VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/
MHL (VN248H).

. O dwnas/Avuaassanuswiias

anufiiiaide/daaann

. -knap
Tryk pa denne knap for, at aktivere QuickFit funktionen, som er designet til tilpasning.

. B/8 knap
Du kan automatisk justere billedet til den optimale position, clocking og fasen ved at
trykke og holde ned pa knappen i 2-4 sekunder (kun i VGA-tilstand).
Brug denne genvejsknap til at skifte mellem seks forudindstillede video-indstillinger
(Scenery Mode (Landskab-tilstand), Standard Mode (Standard-tilstand), Theater
Mode (Teater-tilstand), Game Mode (Spil-tilstand), Night View Mode (Nat-tilstand) og
sRGB-tilstand) med SPLENDID™ Video Intelligence Technology. Afslut OSD-menuen
eller ga tilbage til den forrige menu mens OSD-menuen er aktiv.

. @/ knap
Tryk pa denne knap for at reducere veerdien af den valgte funktion eller ga til naeste
funktion. Der findes ogsa en hurtigtast til indstilling af kontrast.

. </ 'V knap
Tryk pa denne knap for at reducere veerdien af den valgte funktion eller ga til naeste
funktion. Det er ogsa en knap for justering af lydstyrken.

. MENU-knap
Tryk pa denne knap for at abne/veelge det fremhaevede ikon (funktion) mens OSD er
aktiveret.
Tryk pa denne knap i fem sekunder for at aktivere eller deaktivere tastaturlas-
funktionen.

. 3¢/ A -knap
Tryk pa denne knap for at @ge veerdien for den valgte funktion eller for at ga til hgjre/
op til den naeste funktion. Det er ogsa en knap for justering af lysstyrken.

. -©J-indgangsvalg-knap
Brug denne knap til at skifte mellem VGA-, DVI-(VN247N), HDMI-(VN247H), HDMI/
MHL (VN248H)- indgangssignal.

NO) -teend/sluk-knap/- teend/sluk-indikator
Tryk pa denne knap for at teende/slukke for skaermen.

. -painike

Paina tata painiketta aktivoidaksesi kohdistusta varten suunnitellun QuickFit-
toiminnon.

B/ A -painike

Saada kuvan optimaalinen sijainti, kello ja vaihe automaattisesti pitamalla painiketta
painettuna pitkdan (2-4 sekuntia) (vain VGA-malli).

Voit vaihtaa talla pikanappaimella kuuden esiasetetun SPLENDID™ Video
Intelligence -teknologiaa kéyttavan videotilan valilla (Maisematila, Vakiotila,
Teatteritila, Pelitila, Yonakymatila ja SRGB-tila) . Poistu kuvaruutuvalikosta tai siirry
takaisin edelliseen valikkoon, kun kuvaruutuvalikko on aktiivinen.

. @/ 'V -painike

Painamalla taté painiketta voit vahent&a valitun toiminnon arvoa tai siirtya seuraavaan
toimintoon. Tamé& on myds pikanappain kontrastisuhteen saatamiseen.

. </ V¥ -painike

Painamalla t&ta painiketta voit vahentaa valitun toiminnon arvoa tai siirtyd seuraavaan
toimintoon. Tdmé& on myos pikanappain aanenvoimakkuuden saatoon.

. MENU (Valikko) -painike

Paina tata painiketta vahvistaaksesi/valitaksesi kuvakkeen (toiminto), joka on valittu,
kun OSD (Kuvaruutu) -valikko on aktivoitu.
Kytke néppainlukko péaalle tai pois paaltéd painamalla taté painiketta yli viisi sekuntia.

. 3¢/ A -painike

Lisaa talla painikkeella valitun toiminnon arvoa tai siirry oikealle/ylds seuraavaan
toimintoon. Taméa on myds pikanappain kirkkauden saatéon.

. 2] Tulon valintapainike

Vaihda télla pikanappéimelld VGA-, DVI-(VN247N), HDMI-(VN247H), HDMI/MHL-
(VN248H) tulosignaalin valilla.

. (')Vinanéppéin/ Virtaindikaattori

Kéynnistd/sammuta monitori tata nappainta painamalla.

. -knappen
Trykk denne knappen for a aktivere QuickFit-funksjonen, som gir rask tilpassing.

. B/ -knappen
Justerer bildet automatisk til optimal posisjon, klokke og fase nar du holder knappen
nede i 2-4 sekunder (kun i VGA-modus).
Bruk denne hurtigtasten for a koble fra seks forhandsinnstillinger for video
(scenemodus, standardmodus, filmmodus, spillmodus, nattvisningsmodus og sRGB-
modus) med SPLENDID™ Video Intelligence-teknologi. Ga ut fra skjermmenyen eller
ga tilbake til forrige meny nar skjermmenyen er aktiv.

. @/ V¥ -knappen
Trykk pa denne knappen for @ minske verdien av den valgte funksjonen eller for &
flytte til neste funksjon. Dette er ogsa en hurtigtast for justering av kontrastforholdet.

. <>/ V¥ -knappen
Trykk pa denne knappen for @ minske verdien av den valgte funksjonen eller for &
flytte til neste funksjon. Dette er ogsa en funksjonsknapp for justering av lydniva.

. MENU-knappen
Trykk pa denne knappen for a bekrefte/velge ikonet (funksjonen) som er markert, nar
skjermmenyen er aktivert.
Hold denne knappen inne mer enn fem sekunder for & aktivere eller deaktivere
tastelasfunksjonen.

. 3¢/ A -knappen
Trykk pa denne knappen for a gke verdien av den valgte funksjonen eller for & ga
til heyre/opp til neste funksjon. Dette er ogséa en funksjonsknapp for justering av
lysstyrke.

. 2] Kildevalg-knapp
Bruk denne funksjonsknappen for & bytte mellom & bruke VGA, DVI (VN247N), HDMI
(VN247H), HDMI/MHL (VN248H), som inndatasignal.

O] Strgmknapp/ Stremlampe
Trykk pa denne knappen for a skru skjermen pa og av.

. Knapp

Tryck pa denna knapp for att aktivera QuickFit funktionen designad fér inriktning.

. B/ Knapp
Justera automatiskt bilden till dess optimala position, klocka och fas genom att halla ned
den har knappen i 2-4 sekunder (endast i VGA-lage).
Anvand denna snabbknapp for att vaxla mellan sex forinstéllda videolagen
(Scenbildslage, Standardlage, Teaterlage, Spellage, Nattvisningslage och sSRGB-lage)
med SPLENDID™ Video Intelligence Technology. Sténg bildskarmsmenyn eller aterga
till foregaende nar bildskdrmsmenyn ar aktiv.

. &/ 'V Knapp

Tryck pa denna knapp for att minska vardet pa vald funktion eller flytta till nasta funktion.
Detta ar ocksa en snabbknapp for justering av kontrastférhallande.

. <>/ 'V Knapp
Tryck pa denna knapp for att minska vardet pa vald funktion eller flytta till nésta funktion.
Detta &r ocksa en snabbtangent for volymjustering.

. MENU-knapp (meny)

Tryck pa den har knappen for att ange/valja den ikon (funktion) som markerats nar OSD-
menyn &r aktiverad.

Tryck pa denna knapp i minst fem sekunder for att aktivera/inaktivera
tangentlasfunktionen.

. 3t/ AKnapp
Tryck pa den har knappen for att 6ka vardet for vald funktion eller ga at hger/uppat till
nasta funktion.
Detta ar ocksa en snabbtangent for justering av ljusstyrkan.

. =2 Knapp for inmatningsval

Anvand denna snabbtangent for att byta mellan VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H),
HDMI/MHL (VN248H), ingangssignaler.

O] Strombrytare/ Strémindikator
Tryck pa den hér knappen for att sétta pa elller stanga av bildskérmen.

-

. Przycisk

Naci$nij ten przycisk, aby uaktywni¢ funkcje QuickFit, przeznaczong do
dopasowywania.

. B/ B Przycisk

Automatyczna regulacja optymalnej pozycji obrazu, zegara i fazy, poprzez diugie
nacisniecie tego przycisku na 2-4 sekundy (wytacznie dla trybu VGA).

Uzyj przycisku skrotu do przetaczenia pomiedzy szeScioma wstepnie ustawionymi
trybami video (Scenery Mode [Tryb Sceneria], Standard Mode [Tryb Standardowy],
Theater Mode [Tryb Kino domowe], Game Mode (Tryb Gry), Night View Mode [Tryb
Nocny widok] oraz sSRGB Mode [Tryb RGB]) z technologig inteligentnego przetwarzania
video SPLENDID™. Wyj$cie z menu OSD lub przej$cie z powrotem do poprzedniego
menu, przy aktywnym menu OSD.

. Przycisk /¥

Nacisnij ten przycisk, aby zmniejszy¢ warto$¢ wybranej funkcji lub przej$¢ do nastepnej
funkciji. Jest to takze przycisk skrétu do regulacji wspétczynnika kontrastu.

. Przycisk <>/ ¥

Naciénij ten przycisk, aby zmniejszy¢ warto$¢ wybranej funkcji lub przej$¢ do nastgpnej
funkciji. Jest to takze przycisk skrétu do regulacji glosnosci.

. Przycisk MENU

Naciénij ten przycisk, aby przej$é¢/wybra¢ pod$wietlong ikone (funkcje), przy
uaktywnionym OSD.

Naciskac ten przycisk przez ponad pie¢ sekund, aby wigczy¢ lub wytaczy¢ funkcje
blokady przyciskow.

6. Przycisk 3t/ A

Naci$nij ten przycisk, aby zmniejszy¢ warto$¢ wybranej funkcji lub przej$é¢ w prawo/w
gore do nastepnej funkcji. Jest to takze przycisk skrétu do regulacii jasnosci.

. Przycisk wyboru wejécia 23

Uzyj ten przycisk skrétu do przetaczania pomigdzy sygnatem wejscia VGA, DVI
(VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H).

. Przycisk zasilania O/ Wskaznik zasilania

Naci$nij ten przycisk, aby wiaczy¢/wytaczy¢ monitor.

-

. Tlagitko
Stiskem tlacitka aktivujete funkci QuickFit, uréenou pro spravné nastaveni polohy
obrazu.

. B/ @ Tladitko
Po dlouhém stisku (2 aZ 4 sekund) automaticky optimalizuje obraz, polohu,
synchronizaci a fazi (jen pro signal VGA).
Touto horkou klavesou prepinate Sest pfednastavenych (Scenery Mode (Rezimu
Scéna), Standard Mode (Rezimu Standard), Theater Mode (Rezimu Kino), Game
Mode (Rezimd Hra), Night View Mode (RezZimt Noéni Sledovani) ir sSRGB Mode
(Rezimt sRGB)) technologii SPLENDID™ Video Intelligence. Opusténi OSD menu
nebo navrat do predchoziho menu, pokud je OSD menu aktivni.

. @/ V¥ Tlagitko
Stisknutim tohoto tlacitka snizite hodnotu vybrané funkce nebo prejdete na dalsi
funkci. Je to téZ kombinace klaves pro nastaveni kontrastniho poméru.

. </ Tlagitko
Stisknutim tohoto tlacitka snizite hodnotu vybrané funkce nebo pfejdete na dalsi
funkci. Sou¢asné jde o horkou klavesu Hlasitost.

. Tlacitko MENU
Stiskem tlacitka aktivujete/vyberete zvyraznénou ikonu (funkci) v dobé, kdy je OSD
aktivovano.
Stisknutim tohoto tlacitka déle nez pét sekund aktivujete nebo deaktivujete funkci
zamku tlagitek.

. 3t/ A Tiagitko
Stiskem tlagitka zvySite nastavenou hodnotu zvyraznéné funkce nebo prejdete
doprava/nahoru na dal$i funkci. Sou€asné jde o horkou klavesu Jas.

. ®)Tladitko Vybér vstupu
Touto horkou klavesou prepinate vstupni signal VGA, DVI (VN247N), HDMI
(VN247H), HDMI/MHL (VN248H).

. OTlagitko/ Kontrolka napajeni
Stiskem tohoto tlacitka zapnete/vypnete monitor.

. @ gomb

Nyomja meg a gombot a kép igazitasahoz tervezett QuickFit funkcié aktivalasahoz.

. B/B@ Gomb

A gomb hosszU ideig tarto lenyomasa (2-4 masodpercig) automatikusan optimalis
helyzetbe, drajelre és fazisra allitja a képet (csak a VGA lizemmdd esetében).
Haszndlja ezt a gyorsgombot hat el6re beallitott vided izemmaod kdzotti valtashoz
(Tajkép, Normal, Szinhaz, Jaték, Ejszakai és SRGB mod), a SPLENDID™ intelligens
videotechnolégia tamogatasaval. Kilépés az OSD meniibdl, illetve visszatérés az
el6z6 menube, ha az OSD mend aktiv.

. @ /¥ gomb

Nyomja meg ezt a gombot a kivalasztott funkcié értékének csdkkentéséhez,
vagy lépjen a kévetkezd funkciora. Gyorsgombkeént is mikodik a kontrasztarany
beallitdsahoz.

. <>/'V¥ gomb

Nyomja meg ezt a gombot a kivalasztott funkcio értékének csokkentéséhez, vagy
Iépjen a kdvetkezé funkciora. Gyorsgombként is mikédik a hangeré beallitdsahoz.

. MENU gomb

Nyomja meg ezt a gombot a belépéshez/kiemelt ikon (funkcio) kivalasztasahoz aktiv
OSD menii mellett.

Nyomja meg ezt a gombot tébb mint 6t masodpercig a billenty(izar funkcié
engedélyezéséhez vagy letiltésahoz.

. 3t/ A gomb

Ez a gomb a kijeldlt funkcio értékének ndvelésére, illetve a kdvetkez6 funkciéra
torténd jobbra/felfelé 1épésre vald. Gyorsgombként is miikodik a fényerd
beallitasahoz.

. -2) Bemenetvalasztads gomb

Nyomja meg ezt a gyorsgombot a VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL
(VN248H) bemeneti jelforras kozétti valtashoz.

NO) Uzemkapcsolé gomb/ Bekapcsolt 4llapotot jelzé fény

Nyomja meg a gombot a monitor be-, illetve kikapcsolasahoz.

. Butonul
Apasati pe acest buton pentru a activa functia QuickFit (Potrivire rapida) proiectata
pentru aliniere.

. B /@ Buton
Regleaza automat imaginea in pozitia optima, frecventa si faza prin apasarea lunga a
acestui buton timp de 2-4 secunde (doar pentru mod VGA).
Utilizati aceasta tasta rapida pentru a comuta intre sase moduri video prestabilite
(Mod Peisaj, Mod Standard, Mod Teatru, Mod Joc, Mod Vizualizare nocturnd si Mod
sRGB) cu tehnologia de inteligenta video SPLENDID ™.

lesiti din meniul OSD sau reveniti la meniul anterior in timp ce meniul OSD este activ.
. @ /¥ Butonul
Apasati acest buton pentru a descreste valoare functiei selectate sau pentru a trece
la functia urmatoare. Aceasta este, de asemenea, o tasta rapida pentru reglarea
raportului de contrast.
. <>/ 'V Butonul
Apasati acest buton pentru a descreste valoare functiei selectate sau pentru a trece
la functia urméatoare. Aceasta este, de asemenea, o tasta de acces rapid pentru
reglarea volumului.
. Butonul MENU

Apasati acest buton pentru a intra in/selecta pictograma (functia) evidentiata in timp
ce OSD este activat.

Apasati acest buton in decurs de 5 secunde pentru a activa sau dezactiva functia de
blocare a tastelor.

. 3¢/ A Butonul
Apasati acest buton pentru a mari valoarea functiei selectate sau a trece la dreapta/in
sus la functia urmatoare. Aceasta este, de asemenea, o tasta de acces rapid pentru
reglarea luminozitatii.

. 23 Buton de selectare sursa
Utilizati aceasta tasta de acces rapid pentru a comuta intre semnalul de intrare VGA,
DVI (VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H).

. ® Buton de alimentare/Indicator de alimentare.
Utilizati acest buton pentru a porni gi opri monitorul.

. (@ Taster
Pritisnite ovaj taster da aktivirate QuickFit funkciju, dizajniranu za poravnanje.

. B/ Taster
Automatski podesite sliku na optimalnu poziciju, sat i fazu dugim pritiskom na ovaj
taster u trajanju od oko 2-4 sekunde (samo za VGA rezim).
Upotrebite ovaj brzi taster kada Zelite da se prebacite izmedu Sest unapred podesenih
rezima (Rezim za pejsaz, Standardni rezim, Bioskopski reZim, Rezim za igrice,
Rezim za gledanje tamnih scena i SRGB rezim) uz SPLENDID™ Video inteligentnu
tehnologiju. Izadite iz menija na ekranu ili se vratite na prethodni meni dok je meni na
ekranu aktivan.

. @/ 'V Taster
Pritisnite ovaj taster da biste smanijili vrednost odabrane funkcije ili idite na sledeéu
funkciju. Ovo je takode taster za podeSavanje kontrasta.

. <>/ 'V Taster
Pritisnite ovaj taster da biste smanjili vrednost odabrane funkcije ili idite na slede¢u
funkciju. Ovo je takode brzi taster za pode$avanje tona.

. Taster MENU

Pritisnite ovaj taster da biste usli u/odabrali ozna¢enu ikonicu (funkciju) dok je prikaz
na ekranu aktiviran.

Pritisnite ovo dugme i drZite ga duZe od pet sekundi da biste omogucili ili onemogudili
funkciju zaklju¢avanja tastera.

. 3¢/ A Taster
Pritisnite ovaj taster da biste povecali vrednost odabrane funkcije ili idite desno/navise
na sledecu funkciju. Ovo je takode brzi taster za podeSavanja Osvetljanja.

. ] Taster za Odabir Unosa
Koristite ovaj brzi taster da se prebacujete iz VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H),
HDMI/MHL (VN248H) i ulaznog signala.

. O Taster za napajanje/ Indikator napajanja
Pritisnite ovaj taster da biste ukljuéili/iskljucili monitor.

-

. Kouprri

MoTtoTe autd To KOUTTI yia va evepyoTroifaeTe T Aeimoupyia QuickFit rou €xel
oxedIAOTEN IO EUBUYPApMION.

. Koypmi B/ 8

Mpooappddel autdpata TV eIkdva oTnv BEATIOTN BEoN, TO POAGI Kal TN @Aon apol
TIOTAOETE QUTO TO KOUWTTT yia 2-4 deuTepOAETTTA (HOVO 0N Acioupyia VGA).
XpnoipotroifaTe auto 1o hotkey yia evaAAayn oTig £§1 TIpOETTIAEYEVES AEITOUpyieg
Bivreo (Aermoupyia oknvikou, TuTTIKA AeiToupyia, Aermoupyia Kivnuatoypdgou, Aeiroupyia
Taividio0, Aerroupyia vuxTepiviig TIpoBoArg kai Aeiroupyia sSRGB) pe v Texvoloyia
gupuoug Bivieo SPLENDID™. lMpaypaTotroifoTe £§0do atmé 1o pevou eTTi Tng 006vng
(OSD) 1) emoTpéwTe aTO TTPONYoUEVO Jevol 600 To Pevol OSD eival evepyd.

. Koupmi @ /'W

MatAoTE TO KOUPTI QUTO Yia Va JEIWTETE TNV TIWA TNG ETIAeypEVNG Aemoupyiag A yia
va peTakivneite oTnv emopevn Aeimoupyia. Eival emiong éva hotkey yia T pUBpion Tou
Ao6you AvriBeong.

4. Koupri <>/ W

5.

MaTAoTE TO KOUPTTT QUTO VIO VO HEIWTETE TNV TIF TNG ETIAEYUEVNG AgIToupyiag 1 yia va
petakivnBeite oTnv emOpeVn Asitoupyia. Auto eival emriong TTARKTPO Gueang TTpooRaong
yia puBuion Tng ‘Evraong Tou fxou.

Koupti MENU

MarAoTe auTtd TO KOUNTTT IO va eI0GyETE/ETAEGETE TO €lkovidio (AeiToupyia) TTou
emonpaiveral tav 1o pevou OSD eivar vepyoTToinpévo.

MéoTe auTd TO KOUPTTI yIa TIEQIOCOTEPO ATTO TIEVTE SEUTEPOAETITA VIOl VOl EVEPYOTIOINTETE
1) VO ATTEVEPYOTIOINOETE TN AEITOUPYiat KAEIBWHATOG TTANKTPOAOYIOU.

. Koupmi 3t/ A

MarAoTe auTtd TO KOUKTTT Vi var auEAOETE TNV TIWK TNG ETMIAEYUEVNG A€IToupyiag i va
petaBeite de§id/eTavw otV emdpevn Asitoupyia. Autd gival emriong TTAKTPO Gueong
TpéoBacng yia pubuion Tng PwTEVOTNTAG.

. Koupmi Emoyrig Eio6dou2)

XpnoipotroiaTe auté To TIARKTPO dpeang TTPAaRaang yia evaAhayr JETagU Twv
onudtwy eil06dou VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H).

. Koupni(') | evOEIKTIKA Auyvia

MotoTe auTé TO KOUPTT yIa EvepyoTToinon/aTevepyoToinon NG 086vng.

-

. Tombol
Tekan tombol ini untuk mengaktifkan fungsi Penyesuaian Cepat yang dirancang untuk
penyelarasan.

. Tombol B/ ¥
Secara otomatis menyesuaikan gambar pada posisi, clock, dan fase optimal dengan
menekan tombol ini selama 2-4 detik (hanya untuk mode VGA).
Gunakan tombol pintas untuk beralih di antara enam mode yang telah ditetapkan
(Mode Scenery [Pemandangan], Standard [Standar], Theater [Bioskop], Game
[Permainan], Night View [Tampilan Malam], dan sSRGB) menggunakan SPLENDID™
Video Intelligence Technology. Keluar dari menu OSD atau kembali ke menu
sebelumnya karena menu OSD sedang akif.

. Tombol @ /W
Tekan tombol ini untuk mengurangi nilai fungsi yang dipilih atau beralih ke fungsi
berikutnya. Ini juga hotkey (tombol hot) untuk penyesuaian Contrast Ratio (Rasio
Kontras).

. Tombol <>/ ¥
Tekan tombol ini untuk mengurangi nilai fungsi yang dipilih atau beralih ke fungsi
berikutnya. Ini juga merupakan tombol pintas untuk Penyesuaian volume suara.

. Tombol MENU
Tekan tombol ini untuk membuka atau memilih ikon (fungsi) yang disorot sewaktu
OSD diaktifkan.
Tekan tombol ini lebih dari lima detik untuk mengaktitkan atau menonaktifkan fungsi
kunci tombol.

. Tombol 3¢/ A
Tekan tombol ini untuk menambah nilai fungsi yang dipilih atau beralih ke kanan/atas
ke fungsi berikutnya.
Ini juga merupakan tombol pintas untuk Brightness adjustment (Penyesuaian
kecerahan).

. =2JTombol Pilihan Input
Gunakan tombol pintas ini untuk beralih dari VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H),
HDMI/MHL (VN248H), dan sinyal input.

. O Tombol daya/ Indikator daya
Tekan tombol ini untuk menghidupkan atau mematikan monitor.

o

. ByToH

HatucHete To3u 6yToH, 3a fa akTuempate QuickFit yHKuUMsITa, NpoekTMpaHa 3a
noppaBHsiBaHe.

. B/ @ bytoH

ABTOMaTUYHO HacTpoliBaHe Ha obpa3a [0 HeroBaTa OnTMMarHa NosunLms, YecToTa 1
(hasa Ypes NPOABLINKNTENHO HaTUCKaHe Ha To3n ByToH 3a 2-4 cekyHam (camo 3a VGA
pexum).

M3nonsBsaiite 1031 6yTOH 32 6bP30 NPEBKIOYBAHE MEXAY LECTTE BULEO pexuma
((Scenery Mode (Pexum Mpupoaa), Standard Mode (Ctanaapter pexwm), Theater
Mode (Pexxum KuHo), Game Mode (Pexwum Urpu), Night View Mode (Pexxium Howwmn
cHumkmn) n SRGB Mode (SRGB pesxum)) ¢ TexHonorusata SPLENDID™ Video
Intelligence. /13ne3re oT ekpaHHOTO MeHtO UMK Ce BbPHETE B NPEAXOAHOTO MEHIO 0KATO
€KpPaHHOTO MEHIO € aKTMBHO.

. /¥ ByToH

HatucHeTe T03u GyTOH, 3a fia HaManuTe CTONHOCTTa Ha u3bpaHarta (pyHKUMS unv 3a
Aa oTuaeTe Ha crneagallara. ToBa CbLUo e 1 BYTOH 3a 6bp3 AOCTHI 40 HACTPOIIKUTE 3a
KOHTpacTa.

. <>/ 'V ByToH

HatucHete 1031 ByTOH, 3a ja HAManNUTe CTOMHOCTTA Ha u3bpaHaTa (PyHKLWS unu 3a
fia oTigeTe Ha cregpatyata. Toea CbLuo e 1 ByToH 3a 6bp3 AOCTHM A0 3BYKOBUTE
HaCTPOKN.

. Byton MENU

HartucHere To3n 6yToH, 3a Aa n3BepeTe Unu Mapkupate ukoHa (chyHKLMS) LOKaTo
€KpaHHOTO MEHIO € aKTUBHO.

3aapbxTe HaTUCHAT ByTOHa MOBeYE OT NET CekyHAW, 3a Aa aKTUBMPATE U U3KIHUUTE
(hyHKLMSITA 3aKMIoYBaHE Ha KNaBuLLKTE.

. 3%/ A ByTon

HatucHeTe To3n ByTOH, 3a ja yBENU4MTE CTOMHOCTTA Ha n3bpaHata hyHKLUMS uiu
NpeMecTeTe HafsiCHO/Harope, 3a Aa oTuAeTe Ha criefpalyaTa. Tosa Cbluyo e v ByToH 3a
6bp3 AOCTBN [0 HACTPOVKNTE 3a SIPKOCT.

. -2 ByTOH 3a 360p Ha BXOASALL CUrHaN

M3nonssaite ByToHa 3a 6bp3 focTbN, 3a Aa npesknoysate mexay VGA, DVI
(VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H) Bxogsi curHan

. () ByToH 3a BKNOYBaHE U U3KMiouBaHe/ MHAMKATOp Ha 3axpaHBaHEeTo

HatucHete T03u 6yTOH, 3a [ia BKIIKYMTEe NN N3KIMKYUTE MOHUTOPA.

. Tlacidlo
Stlacenim tohto tlacidla zaktivujete funkciu QuickFit, ktora bola navrhnuta na
zarovnanie.

. Tlacido B/ 1
Dlhym stlagenim tohto tlacidla po¢as doby 2-4 sekund (iba pre rezim VGA) déjde k
automatickému nastaveniu optimalnej polohy, synchronizacie a fazy obrazu.
Pomocou tohto aktivatného klavesu dokazete prepinat medzi Siestimi
prednastavenymi rezimami pre video (rezim zobrazenia scenérie, $tandardny rezim,
rezim divadlo, rezim hra, rezim no¢ného zobrazenia a rezim sRGB), a to pomocou
technolégie SPLENDID™ Video Intelligence Technology. V pripade, Ze je ponuka
OSD aktivna, ponuku OSD opustite alebo prejdete na predchadzajicu ponuku.

. Tlagidlo @/ 'V¥
Stlacenim tohto tlacidla zmensSite hodnotu pre vybranu funkciu alebo prejdete na
nasledujucu funkeiu. Ide aj o aktivacny klaves pre nastavenie kontrastného pomeru.

. Tlagidlo <>/ W
Stlatenim tohto tlacidla zmens$ite hodnotu pre vybranu funkciu alebo prejdete na
nasledujucu funkciu. Ide aj o aktivacny klaves pre nastavenie Hlasitosti.

. Tlacidlo MENU
V pripade aktivnej ponuky OSD stlacenim tohto tlacidla potvrdite/vyberiete
zvyraznenu ikonu (funkciu).

Stlacenim tohto tla¢idla na viac ako pat sekind zaktivujete alebo deaktivujte funkciu
zablokovania klavesov.

. Tlagidlo 3t/ A
Stlagenim tohto tlagidla zvysite hodnotu pre vybranu funkciu alebo prejdete doprava/
hore na nasledujucu funkciu.lde aj o aktivaény klaves pre nastavenie jasu.

. Tlacidlo Volby Vstupu 83
Pomocou tohto aktivaéného klavesu dokazete prepinat vstupny signal VGA, DVI
(VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H).

. Hlavny vy pina¢ O/ Indikétor napajania
Stlacte toto tlacidlo, aby ste zapli alebo vypli monitor.

. Nupp
Vajutage seda nuppu, et aktiveerida funktsioon QuickFit, mis on mdeldud
joondamiseks.

. B/83 Nupp
Pildi automaatne reguleerimine optimaalsesse asendisse, taktsageduse ja faasi
seadmine — vajutage nuppu 2 - 4 sekundit (ainult VGA reZiimis).
Vajutage seda kiirklahvi, et kasutada tihte eelseatud videoreziimi (Scenery (Maastik),
Standard (Standardne), Theater (Teater), Game (Méngud), Night View (Oévaade) ja
sRGB (sRGB), rakendades tehnoloogiat SPLENDID™ Video Intelligence. Véljuge
OSD mentist voi minge tagasi eelmisse mentitisse, kui OSD mendil on aktiivne.

. /¥ Nupp
Vajutage seda nuppu, et vahendada valitud funktsiooni vaartust, véi minge jargmise
funktsiooni juurde. See on ka kiirklahv helitugevuse reguleerimiseks.

. <>/ 'V Nupp
Vajutage seda nuppu, et vahendada valitud funktsiooni vaartust, véi minge jargmise
funktsiooni juurde. See on ka kiirklahv helitugevuse reguleerimiseks.

. Nupp MENU (Meniili)
Vajutage seda nuppu, et sisestada/valida esiletdstetud ikoon (funktsioon), kui OSD
menlil on aktiveeritud.
Vajutage seda nuppu vahemalt viis sekundit, et lubada vdi keelata klahviluku
funktsioon.

. 3¢/ A Nupp
Vajutage seda nuppu, et vahendada valitud funktsiooni vaartust, voi likuge paremale/
Ules jargmise funktsiooni juurde. See on ka kiirklahv heleduse reguleerimiseks.

. ) Sisendi valikunupp
Kasutage seda kiirklahvi, et lilituda reZiimilt VGA, DVI (VN247N), HDMI (VN247H),
HDMI/MHL (VN248H) sisendsignaalile.

. (')Toitenupp/ Toite indikaator
Vajutage seda nuppu monitori sisse voi valja lulitamiseks.

-

. Mygtukas

Spauskite §| mygtuka, norédami suaktyvinti greitojo pritaikymo funkcija, skirta,
lygiavimui.

. B/ B Mygtukas

Palaikius mygtuka nuspausta 2-4 sekundes, automatiskai sureguliuojamas atvaizdas
pagal jo optimizuota pozicija, laikrodis ir fazé (tik VGA rezimui).

Spustelékite §j spartuji klavisa, kad, pasitelkdami ,SPLENDID™ Video Intelligence
Technology* technologija, jjungtuméte vieng i$ SeSiy iSankstinés parinkties rezimy,
(panoramini, standartinj; filmo, Zaidimy, naktinio vaizdo ir SRGB). ISeiti i$ virtualiojo
ekrano (OSD) meniu arba grizti atgal | ankstesnj meniu, kai OSD meniu yra aktyvus.

. @/ ¥ Mygtukas

Spauskite §f mygtuka norédami sumazinti pasirinktos funkcijos nustatyma arba pasirinkti
kita funkcija. Tai taip pat spartieji klavi$ai, skirti kontrastingumo koeficientui reguliuoti.

. </ ¥ Mygtukas

Spauskite §f mygtuka norédami sumazinti pasirinktos funkcijos nustatyma arba pasirinkti
kita funkcija. Tai taip pat veikia kaip garsumo sureguliavimo spartusis klavisas.

. MENU Mygtukas

Spauskite 8| mygtuka, norédami jeiti/pasirinkti pazymeétq piktograma (funkcija) kol OSD
(virtualusis ekranas) yra aktyvus.

Paspauskite ir penkias sekundes palaikykite nuspaude 8] mygtuka, kad jjungtuméte arba
iSjungtuméte mygtuky uzrakto funkcija.

. 3t/ A Mygtukas

Spauskite §{ mygtuka, norédami padidinti pasirinktos funkcijos verte arba pereiti
desinén/aukstyn prie kitos funkcijos.Tai taip pat veikia kaip ryS8kumo sureguliavimo
spartusis klavisas.

. 2] |vesties Pasirinkties Mygtukas

Naudokite §j spartyjj klaviSa, norédami perjunginéti tarp VGA, DVI (VN247N), HDMI
(VN247H), HDMI/MHL (VN248H) jvesties signaly.

. O Maitinimo mygtukas/ Maitinimo indikatorius

Spauskite §j mygtuka, norédami jjungti/i§jungti monitoriy.
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. (@ poga
Nospiediet $o pogu, lai aktivizétu funkciju QuickFit, kas paredzéta lidzina$anai.

. B/HBpoga
Automatiski pielago attélu ta optimalajam novietojumam, ka ar pielago pulksteni un
fazi, nospiezot un turot pogu 2-4 sekundes (tikai VGA rezZima).
lzmantojiet $o karsto taustinu, lai parslégtu uz kadu no sesiem ieprieks iestatitajiem
video rezimiem [Scenery Mode (Dabasskatu rezims), Standard Mode (Standarta
rezims), Theater Mode (Kinoteatra rezims), Game Mode (Spélu rezims), Night
View Mode (Nakts skatu rezima) un sRGB Mode (sRGB rezima) ar SPLENDID™
Video Intelligence Technology. Izejiet no OSD izvéines vai atgriezieties atpaka| uz
iepriek3&jo izvelni, ja OSD izvélne aktiva.

. @/ V¥ poga
Nospiediet $o pogu, lai mazinatu izvélétas funkcijas vértibu vai parietu uz nakamo
funkciju. Sis ir arf karstais tausting kontrasta pielagosanai.

. <>/'V¥ poga
Nospiediet o pogu, lai mazinatu izvélétas funkcijas vértibu vai parietu uz nakamo
funkciju. Sis ir arT karstais tausting skaluma reguléanai.

. Poga MENU (IZVELNE)
Nospiediet So pogu, lai atvértu/atlasttu iezimétu ikonu (funkciju), ja OSD izvélne ir
aktivizeta.
Lai iespé&jotu vai atspéjotu taustinsléga funkciju, nospiediet $o pogu un turiet to ilgak
par piecam sekundém.

. 3¢/ A poga
Nospiediet o pogu, lai paliel[nétu atlasitas funkcijas vértibu vai parvietotos pa labi/
augsSup uz nakamo funkciju. Sis ir arT karstais taustin$ spilgtuma regulé$anai.

. ®) Poga levadsignala izvéle
lzmantojot $o karsto taustinu, parslédzieties starp ievadsignaliem VGA, DVI
(VN247N), HDMI (VN247H), HDMI/MHL (VN248H).

O] lesléganas/ travas indikators
Nospiediet o pogu, lai ieslégtu vai izslégtu monitoru.



